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Ledelsespategning
Statement by the Board of Directors
and the Executive Board

Bestyrelse og direktion har dags dato
behandlet og godkendt arsrapporten for
regnskabséret 1. januar — 31. december 2015
for Saint-Gobain Abrasives A/S.

Azrsrapporten er aflagt i overensstemmelse
med arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at &rsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2015 samt af resultatet af selskabets
aktiviteter for regnskabsaret 1. januar —31.
december 2015.

Det er endvidere vores opfattelse, at
ledelsesberetningen indeholder en retvisende
redegorelse for de forhold, beretningen
ombhandler.

Axsrapporten indstilles til

generalforsamlingens godkendelse.

[T

Kobenhav, den /5 2016
Kobenhavn, 5/ 2016

Direktion
Executive Board

Josephus Morsink

Bestyrelse
Board of directors

yr e

AnJa fesche, Formand / Chairman

Y o Y4
J/’o}gén Nefell /

The Board of Directors and the Executive
Board have today presented and approved the
Annual Report of Saint-Gobain Abrasives A/S
Jor the financial year 1 January — 31
December 2015.

The Annual Report has been prepared in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

In our opinion the financial statements gives a
true and fuir view of the company’s financial
position per 31 December 2015 and of the
result of the financial year 1 January — 31
December 2015.

Further, in our opinion, the management
review gives a true and fair view of the
conditions, the statement conients.

We recommend that the Annual Report be
adopted at the Annual General Meeting.

Josephus Mor smk=/



Den uafthaengige revisors

erklaeringer
Independent auditors’ report

Til kapitalejeren i Saint-Gobain Abrasives
A/S

Pategning pa arsregnskabet

Vi har revideret arsregnskabet for Saint-Gobain Abrasives
A/S for regnskabsaret 1. januar — 31. december 2015
Arsregnskabet omfatter  anvendt  regnskabspraksis,
resultatopgerelse, balance og noter. Arsregnskabet udarbejdes
efter 4rsregnskabsloven.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et &rsregnskab, der
giver et retvisende billede 1 overensstemmelse med
arsregnskabsloven, Ledelsen har endvidere ansvaret for den
interne kontrol, som ledelsen anser nedvendig for at
udarbejde et Arsregnskab uden vesentlig fejlinformation,
uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Revisors ansvar

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om érsregnskabet
p4 grundlag af vores revision. Vi har udfert revisionen i
overenssternmelse med internationale standarder osmn revision
og yderligere krav ifolge dansk revisorlovgivning. Dette
krver, at vi overholder etiske krav samt planlzgger og
udferer revisionen for at opna hej grad af sikkerhed for, om
arsregnskabet er uden vasentlig fejlinformation,

En revision omfatter udferelse af revisionshandlinger for at
opné revisionsbevis for belab og oplysninger i arsregnskabet.
De valgte revisionshandlinger afhenger af revisors vurdering,
herunder vurderingen af risici for vasentlig fejlinformation i
arsregnskabet, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.
Ved risikovurderingen overvejer revisor intern kontrol, der er
relevant for selskabets udarbejdelse af et arsregnskab, der
giver et retvisende billede. Formalet hermed er at udforme
revisionshandlinger, der er passende cfter omstendighederne,
men ikke at udtrykke en konklusion om effcktiviteten af
selskabets interne kontrol. En revision omfatter endvidere
vurdering af, om ledelsens valg af rcgnskabspraksis er
passende, om ledelsens regnskabsmassige sken er rimelige
samt den samlede prasentation af drsregnskabet.

Det er vores opfattelse, at det opndede revisionsbevis er
tilstrekkeligt og egnet som grundlag for vores konklusion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.

Konklusion

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling
pr. 31. december 2015 samt af resultatet af selskabets
aktiviteter for regnskabsaret 1. januar — 31. december 2015 i
overensstemmelse med drsregnskabsioven.

To the shareholder of Saint-Gobain
Abrasives A/S

Independent auditors’ report on the
financial statements

We have audited the financial statements of Saint Gobain
abrasives A/S for the financial year 1 January — 31
December 2015. The financial statements comprise
accounting policies, income statement, balance sheet and
notes. The financial statements are prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Management's responsibility for the
financial statements

Management is responsible for the preparation of financial
statements that give a true and fair view in accordance wiih
the Danish Financial Statements Aci and for such internal
control that Management determines is necessary to enable
the preparation of financial statements that are fiee fiom
material missiatement, whether due to fiaud or error.

Auditors’ responsibility

Ouwr responsibility is to express an opinion on the financial
statements based on owr audit. We conducted our audit in
accordance with International Standards on Auditing and
additional requirements under Danish audit regulation. This
requires that we comply with ethical requirements and plan
and perform the audit to obtain reasonable assurance as to
whether the financial stafements are fiee from material
misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit
evidence about the amounis and disclosures in the financial
statements. The procedures selected depend on the auditors'
Judgement, including the assessment of the visks of material
misstatement of the financial statements, whether due to
fraud or error. In making those risk assessments, the auditors
consider internal control relevant to the Company's
preparation of financial statements that give a true and fair
view in order to design audit procedures that are appropriate
in the circumstances, but not for the purpose of expressing an
opinion on the effectiveness of the Company's internal
control. An audit also includes evaluating  the
appropriateness of accounting policies used and the
reasonableness of accounting  estimates made by
Management, as well as evaluating the overall presentation
of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have oblained is
sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion,

Our audit has not resulted in any qualification.
Opinion

In our opinion, the financial statements give a true and fair
view of the Company's financial position at 31 December
2015 and of the results of its operations for the financial year
1 January — 31 December 2015 in accordance with the
Danish Financial Statements Act.



Den uathaengige revisors

erklaeringer
Independent auditor’s report

Udtalelse om ledelsesberetningen

Vi har i henhold til A&rsregnskabsloven gennemlest
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere
handlinger i tilleg til den udferte revision af drsregnskabet.
Det er p4 denne baggrund vores opfattelse, at oplysningerne i
ledelsesberetningen  er 1 overensstemmelse  med
arsregnskabet.

Kebenhavn,  /6/5 - 2016
Copenhagen, [$/<s - 2016
KPMG

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

CVR-nr: 25 57 81 98
CVR no: 25 57 81 98

/g):{si Olsen

Statsaut. Revisor
State Authorised Public Accountant

Statement on the management’s review
Pursuant to the Danish Financial Statements’ Act, we have
read the Management's review. We have not performed any
other procedures in addition to the audit of the financial
statements. On this basis i, is our opinion that the
information provided in the Management’s review Is
consistent with the financial statements.

Casp Garr%

Statsaut. Revisor
tate Authorised Public Accountant
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Ledelsesberetning

Management’s review

Hovedaktivitet

Selskabets hovedaktivitet bestar i forhandling af
industrielt slibemateriel. Produkterne omfatter
primett koncerninterne produkter bl.a. Flexovit

og Norton brand.

Selskabets produkter afsattes pa det danske
marked.

Udvikling i regnskabsaret

Selskabets aktivitet og resultat anses af ledelsen
for tilfredsstillende under de geeldende forhold.
Der henvises i gvrigt til folgende arsregnskab.
Efterfolgende begivenbeder

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,
som har vasentlig indflydelse p& bedemmelsen
af &rsrapporten.

Den forventede udvikling

For 2016 forventes et positivt resultat og et
aktivitetsniveau pé niveau med 2015.

Selskabet forventer fortsat at have en positiv
likviditet i 2016.

Main Activity

The Company’s main activity consists of sale of
industrial abrasives. The produces primarily
comprise intragroup products, including
Flexovit products and Norton brand.

The Company’s products are sold primarily on
the Danish market.

Development in the financial year
Management considers the Company’s activity
and result to be satisfactory due to the situation.
We moreover refer to the following financial
statements.

Post balance sheet events

After the balance sheet date, no events have
occurred which have a material effect on the
assessment of the Annual Report.

The expected development

For 2016, reasonable result and a statutory level
of activity are expected.

The Company expects to continue having a
positive liquidity in 2016.



Arsregnskab 1. januar - 31. december

Financial Statements 1 January - 31 December

Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Reguskabsgrundlag

Axrsrapporten for Saint-Gobain Abrasives A/S for
2015 er udarbejdet i overensstemmelse med
Arsregnskabslovens bestemmelser for
vitksomheder i regnskabsklasse B.

Anvendt regnskabspraksis er ugendret i forhold
til sidste &r.

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta er i drets lob
omregnet til transaktionsdagens kurs. Gevinster
og tab, der opstar p& grund af forskelle mellem
transaktionsdagens kurs og kursen pa betalings-
dagen, indregnes i resultatopgerelsen som en
finansiel post.

Tilgodehavender, geeld og andre monetacre
poster i fremmed valuta, som ikke er afregnet pa
balancedagen, omregnes til balancedagens kurs.
Forskelle mellem balancedagens kurs og trans-
aktionsdagens kurs indregnes i resultatop-
gorelsen som en finansiel post.

Basis of Preparation

The Annual Report of Saint-Gobain Abrasives
A/S for 2015 has been prepared in accordance
with the provisions of the Danish Financial
Statements Act applying to enterprises of
reporting class B.

The accounting policies used are consistent with
those of last year.

Translation policies

Transactions in foreign currencies are translated
during the year at the exchange rates at the

dates of transaction. Gains and losses arising
due to differences between the transaction date
rates and the rates al the dates of payment are
recognised in financial income and expenses in
the income statement.

Receivables, payables and other monetary items
in foreign currencies that have not been setiled
at the balance sheet date are translated af the
exchange rates at the balance sheet date. Any
differences between the exchange rates at the
balance sheet date and the transaction date rates
are recognised in the income statement.




Arsregnskab 1. januar - 31. december

Financial Statements 1 January - 31 December

Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Skat af arets resultat

Selskabet er omfattet af de danske regler om
tvungen sambeskatning af Saint-Gobain-
koncernens danske selskaber. Datterselskaber
indgér i sambeskatningen fra det tidspunkt, de
indgér i konsolideringen i koncernregnskabet og
frem til det tidspunkt, hvor de udgér fra
konsolideringen.

Saint-Gobain Distribution Denmark A/S er
administrationsselskab for sambeskatningen og
afregner som folge heraf alle betalinger af
selskabsskat med skattemyndighederne.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved
afregning af sambeskatningsbidrag mellem de
sambeskattede selskaber i forhold til disses
skattepligtige indkomster. I tilknytning hertil
modtager selskaber med skattemessigt
underskud sambeskatningsbidrag fra selskaber,
der har kunnet anvende dette underskud til
nedsettelse af eget skattemeessige overskud.

Arets skat, der bestar af arets
sambeskatningsbidrag og endring i udskudt skat
— herunder som folge af eendring 1 skattesats —
indregnes i resultatopgerelsen.

Current income tax

The company is subject to the Danish joint
taxation rules _for companies in the Saint-Gobain
group. Subsidiaries are included in the joint
taxation from the time that they are consolidated
in the group result and to the time that they are
no longer a part of the consolidation.

Saint-Gobain Distribution Denmark 4/S is the
administrator of this joint taxation and is
consequently responsible for all payments of
income tax to the tax authorities.

The current Danish income tax is distributed at
the time of the settlement among the jointly taxed
companies based on the taxable income.
Companies showing a loss will receive a
contribution from the companies that have been
able to utilize this loss to reduce their taxable

profit.

The current tax consists of the contribution to the
joint tax and the change in deferred tax —
including changes due to change in tax rate —
are recognised in the income statement.




Arsregnskab 1. januar - 31. december

Financial Statements 1 January - 31 December

Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Aktuel skat og udskudt skat

Efter sambeskatningsreglerne afvikles
selskabernes haftelse over for
skattemyndighederne for egne selskabsskatter i
takt med betaling af sambeskatningsbidrag til
administrationsselskabet.

Skyldige og tilgodehavende
sambeskatningsbidrag indregnes i balancen.

Udskudt skat méles efter den balanceorienterede
geldsmetode af alle midlertidige forskelle
mellem regnskabsmeassig og skattemaessig vardi
af aktiver og forpligtelser og pa grundlag af de
skatteregler og skattesatser, der med
balancedagens lovgivning vil veere geeldende, nér
den udskudte skat forventes udlgst som aktuel
skat.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteveerdien
af fremforelsesberettigede skattemaessige
underskud, indregnes med den veerdi, hvortil de
forventes at blive anvendt, enten ved udligning i
skat af fremtidig indtjening eller ved modregning
1 udskudte skatteforpligtelser inden for samme
juridiske skatteenhed og jurisdiktion.

Skat af arets resultat, som bestar af arets aktuelle
skat og arets udskudte skat, indregnes i
resultatopgarelsen.

Current Tax and deferred tax

Following the rules of the joint taxation, the
company’s liability to the tax authorities related
to income fax is settled with the payment of the
Joint tax to the administrator of the joint
taxation.

Payables and receivables related to the joint
taxation are recognised in the balance sheet.

Deferred tax is measured under the balance
sheet liability method in respect of all temporary
differences between the carrying amount and the
tax base of assels and liabilities according to the
tax rules which at the date of the balance is
expected to be in force at the time the deferred
tax is expected to be incorporated in the current
fax.

Deferred tax assets, including the tax base of tax
loss carry-forwards, are measured at the value
at which the asset is expected to be realised,
either by elimination in tax on future earnings or
by set-off against deferred tax liabilities within
the same legal tax entity and jurisdiction.

Tax for the year consists of current tax for the
year and deferred tax for the year. The tax
attributable to the profit for the year is
recognised in the income statement.

10



Arsregnskab 1. januar - 31. december

Financial Statements 1 January - 31 December

Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Resultatopgerelsen
Bruttofortjeneste

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsaetning,
andre driftsindtesgter samt eksterne
omkostninger.

Nettoomszetning

Nettoomsatningen ved salg af handelsvarer
indregnes i resultatopgerelsen, safremt
risikoovergang til keber har fundet sted inden
arets udgang. Nettoomsatningen indregnes
eksklusive moms og med fradrag af rabatter 1
forbindelse med salget.

OmKkostninger til handelsvarer

Ombkostninger til handelsvarer indeholder det
forbrug af varer, der er anvendt for at opna arets
nettoomsastning.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger indeholder
indirekte omkostninger og omkostninger til
lokaler, salg og distribution samt kontorhold
m.v.

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger indeholder gager og
lonninger samt lenafhaengige omkostninger.

Income statement

Gross profit

The gross profit comprises revenue, other
operating income and external cosls.

Revenue

Revenue from the sale of goods for resale is
recognised in the income statement provided that
transfer of visk has been made to the purchaser
by year.end. Revenue is recognised exclusive of
VAT and net of discounts relating to sales.
Expenses for goods for resale

Expenses for goods for resale comprise the
goods consumed to achieve the revenue for the
year.

Other external expenses

Other external expenses comprise indirect costs

and expenses for premises, sales and distribution
as well as office expenses, efc.

Staff expenses

Staff expenses comprise wages and salaries as
well as other payroll expenses.

11



Arsregnskab 1. januar - 31. december

Financial Statements 1 January - 31 December

Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Resultatopgerelsen

Af- og nedsKkrivninger

Af- og nedskrivninger indeholder arets af- og
nedskrivninger af materielle anlaegsaktiver samt
avance og tab ved lgbende udskiftning af
anleegsaktiver.

Finansielle poster
Finansielle indtaegter og omkostninger

indeholder renter og realiserede og urealiserede
valutakursreguleringer.

Income statement

Amortisation, depreciation and impairment
losses

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise amortisation, depreciation and
impairment of property, plant and equipment as
well as gains and losses from current
replacement of fixed assets.

Financial income and expenses
Financial income and expenses comprise interest
and realised and unrealised exchange
adjustments.

12




Arsregnskab 1. januar - 31. december

Financial Statements 1 January - 31 December

Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Balancen

Materielle anleegsaktiver

Materielle anlaegsaktiver méles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen samt
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at
blive taget i brug.

Afskrivningsgrundlaget, der opgeres som kost-
pris reduceret med eventuel restvaerdi og ned-
skrivninger, fordeles lineeert over aktivernes
forventede brugstid, der ndger:

Driftsmateriel og inventar 3-5ar

Afskrivning pa et anlesgsaktiv pdbegyndes, nir
det tages 1 brug.

Avance og tab ved lgbende udskiftning af
materielle anlegsaktiver indtegtsfores
henholdsvis omkostningsfares under "Af- og
nedskrivninger af materielle anleegsaktiver”.

Verdiforringelse af anleegsaktiver

Den regnskabsmessige veerdi af materielle
anlegsaktiver gennemgds arligt for at afgere, om
der er en indikation af vardiforringelse, udover
det som udtrykkes ved afskrivning. Hvis dette er
tilfeldet, foretages der nedskrivning til aktivets
lavere genindvindingsveerdi. Genindvindings-
veerdien for aktivet opgeres som den hajeste
veerdi af nettosalgsprisen og kapitalvaerdien. Er
det ikke muligt at fastsztte en genindvindings-
vaerdi for det enkelte aktiv, skal aktiverne vur-
deres samlet i den mindste gruppe af aktiver,
hvor der ved en samlet vurdering kan fastseettes
en palidelig genindvindingsveerdi.

Nedskrivning af materielle anlegsaktiver
ombkostningsfares under samme regnskabspost
som de tilherende afskrivninger.

Balance Sheet

Property, plant and equipment

Property, plant and equipment are measured at
cost less accumulated depreciation and less any
accumulated impairment losses.

Cost comprises the cost of acquisition and
expenses directly related to the acquisition up
until the time when the asset is ready for use.

Depreciation based on cost reduced by any
residual value and impairment losses is cal-
culated on a straight-line basis over the expected
useful lives of the assets, which are:
Fixtures, fittings and equipment 3-5 years
Depreciation of a fixed asset is initiated when it
is taken into use.
Gains and losses firom current replacement of
property, plant and equipment are recognised in
“Amortisation, depreciation and impairment of
property, plant and equipment”.

Impairment of fixed assets

The carrying amounts of property, plant and
equipment are reviewed on an annual basis to
determine whether there is any indication of
impairment other than that expressed by amor-
tisation and depreciation. If so, the asset is
written down to its lower recoverable amount.
The recoverable amount of the asset is
calculated as the higher of net selling price and
value in use. Where a recoverable amount
cannot be determined for the individual asset,
the assets should be assessed in the smallest
group of assets for which a reliable recoverable
amount can be determined based on a total
assessment.

Impairment of property, plant and equipment is
recognised in the same item as the related
amortisation and depreciation.

13
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Financial Statements 1 January - 31 December

Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Varebeholdningar

Varebeholdninger méles til kostpris opgjort efter
gennemsnitsmetoden eller
nettorealisationsvaerdi, safremt denne er lavere.
For varer, hvor anskaffelsesprisen overstiger den
forventede salgspris med fradrag af
frerdiggorelses- og salgsomkostninger, er der
foretaget nedskrivning til denne lavere
nettorealisationsvaerdi.

Tilgodehavender

Tilgodehavender indregnes i balancen til
amortiseret kostpris, der seedvanligvis svarer til
palydende vaerdi med fradrag af nedskrivning til
imedegaelse af tab. Nedskrivninger til tab op-
geres pa grundlag af en individuel vurdering af
de enkelte tilgodehavender samt for tilgode-
havender fra salg tillige med en generel ned-
skrivning baseret pa selskabets erfaringer.

Egenkapital - udbytte

Foreslet udbytte indregnes som en forpligtigelse
pa tidspunktet for vedtagelse pa den ordinere
generalforsamling (deklareringstidspunktet).
Udbytte, som forventes udbetalt for dret, vises
som en serskilt post under egenkapitalen.

Gzldsforpligtelser

Geldsforpligtelser méles til
nettorealisationsveerdi.

Inventories

Inventories are measured at cost in accordance
with the average cost method. Inventories are
written down to the lower of net realisable value
and cost.

The net realisable value of inventories is
calculated as the sales mount less costs of
completion and costs necessary to make the sale
and is determined taking into account
marketability, obsolescence and development in
expected selling price.

Receivables

Receivables are recognised in the balance sheet
at amortised cost, which usually corresponds to
nominal value less provisions for bad debts.
Provisions for bad debts are determined on the
basis of an individual assessment of each
receivable, and in respect of trade receivables, a
general provision is also made based on the
Company’s experience.

Equity - dividend
Proposed dividend is included as a debt on the
time of the Annual General Meeting (time of

declaration). Dividend, proposed to be paid for
the year, is shown as a special figure in Equity.

Debt

Debts are recognised at net realisable value.
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Resultatopgerelse 1. januar — 3 1. december

Income Statement 1 January — 31 December

Bruttofortjeneste
Gross profit

Personaleomkostninger
Staff expenses

Af- og nedskrivninger af materielle anlagsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of

Property, plant and equipment

Resultat af primzer drift
Profit before financial items

Finansielle indteegter
Financial income
Finansielle omkostninger
Financial expenses

Resultat for skat
Profit before tax

Skat af arets resultat
Tax on profit for the year

Arets resultat
Net profit for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Foreslaet udbytte for regnskabséret
Proposed dividend for the year
Overfort resultat

Retained earnings

Note 2015 2014
DKK DKK
1 11.401.870 10.231.965
11 -5.536.612 -5.089.669
2 21.671 -41.960
5.886.929 5.100.336
3 250.806 155.094
4 -426.174 -303.716
5.711.561 4.951.714
3 -1.352.521 -1.219.720
4.359.040 3.731.994
3.000.000 2.920.000
1.359.040 811.994
4.359.040 3.731.994
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Balance 31. december
Balance Sheet at 31 December

Aktiver
Assets

Driftsmateriel og inventar
Fixtures, fittings and equipment

Materielle anlaegsaktiver
Property, plant and equipment

Anlegsaktiver
Fixed assets
Varelager, handelsvarer

Inventory, goods for resale

Varelager
Inventory

Tilgodehavende fra salg og tjenesteydelser

Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Receivables from group enterprises
Andre tilgodehavender

Other receivables

Udskudt skatteaktiv

Deferred tax asset
Periodeafgreensningsposter
Prepayments

Tilgodehavender
Receivables

Omszetningsaktiver
Current assets

Aktiver
Assets

2015 2014

DKK DKX
75475 33.653
75.775 33.653
75.775 33.653
227.882 466.083
227.882 466.083
6.756.343 5.156.795
14.414.357 12.936.625
0 13.000
45.722 52.034
74.744 112.989
21.291.166 18.271.443
21.519.048 18.737.526
21.594.823 18.771.179
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Balance 31. december
Balance Sheet at 31 December

Passiver
Liabilities and Equity

Aktiekapital

Share capital

Overfort resultat

Retained earnings

Foreslaet udbytte for regnskabséret
Proposed dividend for the year

Egenkapital
Equity

Leveranderer af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Geeld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises
Sambeskatningsbidrag

Joint tax

Anden gzld

Other payables

Kortfristede gzeldsforpligtelser
Short-term debts

Gazldsforpligtelser
Debts

Passiver
Liabilities and equity

Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies elc.

Medarbejderforhold
Staff

Nertstiende parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Note 2015 2014
DKK DKX
7 600.000 600.000
8 8.757.572 7.398.532
3.000.000 2.920.000
12.357.572 10.918.532
285.425 313.721
1.961.169 2.135.044
1.346.210 439.360
5.644.447 4.964.523
9.237.251 7.852.648
9.237.251 7.852.648
21.594.823 18.771.179
10
11
12




Noter

Notes

1 Bruttofortjeneste
Gross profit

Posterne nettoomsatning, vareforbrug og andre eksterne omkostninger er sammendraget i
bruttofortjeneste i drsrapporten, jf. drsregnskabslovens § 32.

The items net turnover and cost of sales have not been stated in the Annual Report, cf. section
32 of the Danish Company Accounts Aci.

2015 2014
DKK DKK

2 Af- og nedskrivninger af materielle anlzegsaktiver

Depreciation, amortisation and impairment of

Property, plant and equipment

Driftsmateriel og inventar 16.829 31.049

Fixtures, fittings and equipment

Gevinst/tab ved salg af anleegsaktiver -38.500 10.911

Loss/gain on sale of fixed assets

-21.671 41.960

3  TFinansiclle indtaegter

Financial income

Valutakursreguleringer 249.684 150.469

Exchange adjustments

Koncerninterne renteindtaegter 1.122 4.625

Intra-Group financial income

250.806 155.094

4 Finansielle omkostninger

Financial expenses

Valutakursreguleringer 308.189 202.091

Exchange adjustments

Koncerninterne renteomkostninger 17.591 5.486

Intra-Group financial expenses

Andre finansielle omkostninger 100.394 96.139

Other financial expenses

426.174 303.716




Noter
Notes

5

Skat af arets resultat
Tax on profit for the year
Arets aktuelle skat
Current tax for the year
Arets udskudte skat
Deferred tax for the year
Arets skat ialt

Total tax for the year

Driftsmateriel og inventar
Fixtures, fittings and equipment

Kostpris 1. januvar
Cost at 1 January
Tilgang i drets leb
Additions for the year
Afgang 1 arets lgb
Disposals for the year

Kostpris 31. december
Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 1. januar

Impairment losses and depreciation at 1 January

Arets afskrivninger

Depreciation for the year

Tilbageforte ned- og afskrivninger pé afhendede aktiver
Reversal of impairment and depreciation of sold assets

Ned- og afskrivninger 31. december
Impairment losses and depreciation at 31 December

Regnskabsmaessig veerdi 31, december
Carrying amount at 31 December

Afskrives over
Depreciated over

2015 2014

DKK DKX
1.346.209 1.221.190
6.312 -1.471
1.352.521 1.219.720
215.998 229.560
58.953 4.886
-161.261 -18.448
113.690 215.998
182.346 164.471
16.830 25412
-161.261 -7.537
37.915 182.346
75.775 33.653
3-5 ar 3-5 ér
3-3 years 3-5 years
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Noter
Notes

7  Aktiekapital
Share capital

Saldo 1. januar
Balance at 1 January

Saldo 31. december
Balance at 31 December

Aktiekapitalen bestér af 60 aktier 4 nominelt DKK 10.000.
Ingen aktier er tillagt seerlige rettigheder.

Aktiekapitalen har varet uendret 1 5 ér.

The share capital consists of 60 shares of a nominal value of
DKK 10,000. No shares carry any special rights

The share capital has been unchanged in 5 years.

8 Overfort resultat
Retained earnings

Saldo 1. Januar

Balance at 1 January

Arets resultat

Net profit for the year

Foreslet udbytte for regnskabséret
Proposed dividend for the year

Saldo 31. December
Balance at 31 December

2015 2014

DKK DKK
600.000 600.000
600.000 600.000
7.398.532 6.586.538
4.359.040 3.731.994
-3.000.000 -2.920.000
8.757.572 7.398.532
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Noter

Notes
2015 2014
DKX DKK
9 Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset
Materielle anleegsaktiver -12.499 -19.782
Property, plant and equipment
Tilgodehavende fra salg -33.223 -32.252
Trade receivables
-45.722 -52.034

10

Udskudt skat er afsat med 22% for 2016 og 23,5% for 2015.
Deferred tax has been provided at 22% for 2016 and 23.5% for 2015.

Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies eic.

Selskabet har indgaet operationelle leasingkontrakter med en lebetid pa mellem 22 og 51
maneder fra statusdagen. Leasingforpligtelsen udger samlet TDKK 1049 (2014: TDKK 364).
The Company has entered into operational leasing agreements. The total commitments is
TDKK 1 049 over 22 to 51 months from the balance sheet day (2014: TDKK 364).

Selskabet er sambeskattet med gvrige danske selskaber i Saint-Gobain koncernen. Som helejet
dattervirksomhed heefter selskabet ubegranset og solidarisk med de ovrige selskaber i
sambeskatningen for danske kildeskatter pa udbytte, renter og royalties indenfor
sambeskatningskredsen.

The company is jointly taxed with other Danish companies in the Saint-Gobain group. As a
wholly owned subsidiary of Saint-Gobain Group, the Company is unlimited and solidarity
liable with the other companies in the joint taxation regarding Danish withholding taxes on
dividends, interest and royalties in the joint taxation.
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11

12

Noter til drsrapporten
Notes to the Annual Report

2015 2014
DKK DKK
Medarbejderforhold
Staff
Lenninger 4.847.496 4.415.544
Wages and salaries
Pensioner 337.814 387.201
Pensions
Andre omkostninger til social sikring 351.302 286.924

Other social securify expenses

5.536.612 5.089.669

Gennemsnitligt antal beskeeftigede medarbejdere 9 9
Average number of employees

Nzerstiende parter og Ejerforhold
Ownership

Selskabet er et 100% ejet datterselskab af Saint-Gobain Abrasives S-A., Bd. J.F. Kennedy
190, L-4930, Bascharage, Luxembourg.

The Company is a wholly owned subsidiary of Saint-Gobain Abrasives S-A., Bd. J.F.
Kennedy 190, L-4930, Bascharage, Luxembourg.

Saint-Gobain Abrasives S.A. er et 100% ejet datterselskab af Saint-Gobain Abrasifs S.A.,
Rue de L’ Ambassadeur Bp 8, F-7802 Conflans-Saint-Honorine.
Saint-Gobain Abrasives S.A. is a wholly owned subsidiary of Saint-Gobain Abrasifs S.A.,
Rue de L’ Ambassadeur Bp 8, F-7802 Conflans-Saini-Honorine.

Transaktioner med koncernselskaber:

Cash pool vedrerende tilgodehavender hos og geeld til tilknyttede virksomheder. Renter heraf
fremgér af note 3 og 4, finansielle indtagter og omkostninger.

Betaling af andel af feellesomkostninger

Internt keb og salg af handelsvarer

Alle transaktioner med neertstiende parter er sket pa markedsmassige vilkér.

Transactions with companies within the Group.

Cash pool concerning receivables and cash beloning to the compay. Interest for this is
presensted in note 3 and 4, financial income and financial expenses.

Payment of our part of the common cosl.

Internal purchase and sale of goods
All transactions to closely related parties has been made at arms length.
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